
ГЛАВА 3. Часть 2

Ее крики эхом отдавались от стен туалета. Я снял ее крошечные трусики и погрузился глубоко
в самую мягкую киску, которую я когда-либо чувствовал, стоная в ее надушенные волосы.

«Хаааа ннннннн! М-да-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а-а!»

ТУК! ТУЧК!

"Занято!"

Я зарычал у двери, и когда я выходил из Нэнси с мучительной медлительностью, я услышал,
как мужчина раздраженно фыркнул и распахнул дверь в кабинку рядом с нашей. Руки Нэнси
прижались к темной бетонной стене, ее платье было надвинуто на ее широкую белую задницу,
ее бедра дрожали, когда я медленно скользил своим членом в ее киску и обратно.

Она была далеко не тугой, но было что-то невероятно возбуждающее в том, насколько мокрой
она была. Ее соки стекали вниз по бедрам, одна гладкая струйка стекала ниже колена, пока
она пыхтела от безумного удовольствия. В тот момент, когда мужчина вошел в кабинку рядом с
нашей, я почувствовал, как киска Нэнси сжалась вокруг моего члена, ее стенки сжались, когда
она зашипела от удовольствия. Затем ее киска снова сжалась, когда мужчина опустил сиденье
и застонал от усилий своего дела.

Она повернула голову назад, темно-карие глаза встретились с моими, когда она притянула мою
руку к своей круглой груди. Плоть была слишком твердой, чтобы быть настоящей, но идеально
вылепленной, и ее глаза вспыхнули от удовольствия, когда она почувствовала, как мой член
пульсирует внутри нее. Я потерял себя в этот момент, одной рукой сжимая ее бедро, другой
сжимая одну прекрасную грудь, когда мой оргазм устремился во мне.

"Я сейчас…"

«Не внутри меня!» — прошипела Нэнси, ее глаза расширились. «Подожди… подожди… о боже,
пожалуйста…»

Мои пальцы погрузились в ее плоть, и я застонал, когда почувствовал, как ее киска сжимается
вокруг моего члена еще сильнее, чем до сих пор. Усилий было почти слишком много, но
выражение блаженства на лице красивой женщины того стоило. Затем она шокировала меня,
двигая бедрами вперед, и мой член выскользнул из ее киски.

Холодный воздух ударил по моему скользкому от спермы члену всего на секунду, прежде чем
Нэнси развернулась и взяла меня глубоко в рот. Схватив руками мои бедра и задницу, она
потянула меня вперед, пока мои яйца пульсировали. Я тихо выругался, одной рукой удерживая
себя у стены, а другую слегка положив ей на голову, когда оргазм пронесся через меня, мой
член наполнил ее рот спермой, которую она жадно проглотила.

Глубоко вздохнув, я отшатнулся, когда она выпустила мой член изо рта и встала, прижав один
изящный палец к своим губам, чтобы изящно стереть остатки моей спермы. Когда она увидела,
что я собираюсь заговорить, она покачала головой, приложила палец к губам и, шагнув вперед,
быстро поцеловала меня, когда она начала возвращать свою одежду на место.

Я начал делать то же самое, но как только я собирался застегнуть молнию, давление в моем
мочевом пузыре вернулось обратно. Я оглянулся и увидел хитрую ухмылку на лице Нэнси,
когда она посмотрела на унитаз и снова на меня. Я снова тихо выругался и попытался



держаться к ней спиной. Что невозможно в крошечном пространстве. Я закончил как можно
быстрее.

Моя молния едва была расстегнута, и мужчина выходил из кабинки рядом с нашей, когда
Нэнси широко распахнула дверь и выпорхнула наружу, как будто ей принадлежал весь
продуктовый магазин. Чувствуя, как горят щеки, я бросился прочь, схватил первый
попавшийся багет и поспешил обратно в другой конец магазина. Никто не крикнул, хотя я
ожидал этого в любой момент. Через несколько секунд я нашел маму.

Мы купили все необходимые продукты и вышли на улицу, прежде чем я снова заметил Нэнси.
Она выехала на своем «мерседесе» со стоянки, помахала Эрике на прощание и подмигнула
мне, прежде чем надеть солнцезащитные очки и уехать.

— Эта женщина странная, — сказала Эрика. «Наверное, стоит найти ей мужчину».

— Согласен, — сказал я и сменил тему на учебу, когда мы ехали домой.

Мы вернулись в дом и начали готовить ужин, и я спросил ее о ее работе.

«Ты открыла бутик? Новость для меня» — заметил я, откупоривая бутылку вина.

«О, это, да, мне нужно было что-то новое, чтобы занять себя. Я делаю покупки сама, и все идет
очень хорошо. Возможно, даже открою еще одно место в Палм-Бич».

— Отлично, — сказал я, обсушивая стейки. «Кажется, все, к чему ты прикасаешься,
превращается в золото».

— Не все, — кисло нахмурившись, сказала она, затем соскользнула с барного стула и
направилась обратно. — Позови, когда ужин будет готов. Я собираюсь насладиться последними
лучами солнца».

Я нахмурился, задаваясь вопросом, что она имела в виду, затем стряхнул с себя это и снова
сосредоточился на ужине. В остальном приготовление прошло гладко, за исключением того
факта, что я постоянно отвлекался всякий раз, когда случайно поднимал глаза и видел Эрику,
развалившуюся на шезлонге и потягивающую вино. То, как она лежала, подняв одно колено,
вытянув пальцы ног и выпятив грудь, в тысячный раз напомнило ей о днях работы моделью
автомобиля.

"Ужин готов!" Я позвал после того, как вытащил морковь из духовки.

— Пахнет божественно, — сказала Эрика, входя и наливая себе еще один бокал вина.

«Это все благодаря этой кухне», — сказал я, стукнув по одной из кастрюль, висящих над
духовкой. «Ты не представляешь, как сильно я скучал по ней в моей крошечной комнате в
общежитии, где можно было готовить только на одной конфорке».

— Это все, почему ты скучал? Эрика промурлыкала, наклоняясь вперед к стойке бара, прежде
чем икать и смеяться. "Ух ты! Это вино ударило мне прямо в голову! Давай быстро накормим
меня, пока я не сделал что-нибудь непослушное».

Несмотря на ее слова, Эрика отшвырнула остатки своего недавно наполненного стакана и
налила нам обоим два новых, подмигнув мне, когда она, шатаясь, подошла к столу. Еда
получилась очень хорошей, за исключением моркови, которая была немного подсушена. Я



сделал мысленную пометку, чтобы в следующий раз, когда я попробую обжарить её на
сливочном масле, полить больше.

«Это тот вечер, которого мне не хватало», — сказала Эрика, отодвигая тарелку. «Хорошая еда,
хорошая компания… Хотелось бы, чтобы мы сделали что-то подобное раньше».

— Это моя вина, — сказал я, чувствуя прилив вины. «Я был довольно незрелым прошлым
летом… Прошу прощения за все, что я сказал».

— Забудь об этом, — сказала Эрика, мутно улыбнувшись, но чуть грустно, и чуть не
споткнувшись, когда попыталась встать. «Упси!»

Я быстро двинулся и поймал ее, прежде чем она опрокинулась, схватив ее за талию одной
рукой и удерживая под плечом другой.

— Ммм, мой большой сильный герой, — промурлыкала мачеха, глядя на меня своими карими
глазами.

Я никогда не мог точно сказать, были ли ее глаза зелеными или карими, но в тот момент они
были бледно-зеленого оттенка, когда она прислонилась ко мне.

— Давай уложим тебя в постель, — сказал я, ковыляя к лестнице.

— Испортить спорт, — невнятно пробормотала Эрика, извиваясь в моих руках. — Я чувствую…
ик… немного кружится. О-о-о, тебе будет так весело с Джулией… ммм, это всегда было… ик…
моя фантазия, знаешь ли.

"Что было?" — спросил я, но Эрика не обращала на меня внимания, и ее слова превратились в
не более чем бормотание, когда я проводил ее в ее комнату.

Аккуратно уложив ее в кровать, я накрыл ее одеялом и позволил ей погрузиться в
одурманенный сон. Она была недостаточно пьяна, чтобы ее тошнило, но я оставил ей большой
стакан воды и бутылку обезболивающего. Я спустился вниз и прибрался, затем вытащил две
большие тяжелые кастрюли и принялся за кости и обрезки овощей, чтобы завести пару
запасов.

Работа успокаивала меня и отвлекала от житейских неурядиц. Я хорошо учился, несмотря на
то, что сказала Эрика. Папе было все равно, какие у меня оценки, только то, что я получил
диплом в приличной области.

Когда я, наконец, выключил свет, на плите стояли две кастрюли, и ничего, кроме едва
заметного намека на пузырьки, разбивавшие их поверхность, гарантируя, что они выйдут
чистыми и прозрачными. В морозилке также было два куска свежеприготовленной корочки
для пирога. Обычно я терпеть не могу выпечку, но как только я увидел масло в морозилке, я не
смог удержаться. У корочки будет сотня применений, и я уже думал о дюжине из них, когда я
заворачивался в одеяла, желая показать свои навыки и идеи Джулии на следующий день.
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